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MISE EN ŒUVRE

Le joint d’étanchéité injectable se fi xe sur un support à base de ciment propre et plan à l’aide 
de chevilles à frapper introduites par les orifi ces de fi xation. Si le support présente beaucoup 
d’irrégularités, percer des trous supplémentaires.
Afi n de prévenir toute détérioration par éclatement (suite à la pression de dilatation), respec-
ter une couverture bétonnée d’au moins 10 cm des deux côtés.
Pour permettre une injection ultérieure pour colmater des fuites éventuelles, on aménage un 
point d’injection tous les 6 m.

INFORMATIONS GENERALES

Le joint d’étanchéité injectable ne doit pas entrer en contact avec l’eau pendant une période 
prolongée avant le coulage du béton. 
Ne bétonner en aucun cas des joints à injection déjà dilatés.

SECURITE DU TRAVAIL

Aucune observation particulière.

CONDITIONNEMENT

RASCOtight Joint d’étanchéité injectable  Réf. 1107.0101.001 Kit de 30 m

ACCESSOIRES

-

PRODUITS ANNEXES

Voir notre documentation sous «Divers produits annexes»
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Z 000676D

Z 000677D

RASCOtec Raccord
Réf. 1102.1081.001

APPLICATIONS

Le raccord s’utilise là où il est impossible ou diffi cile de réaliser un perçage direct des éléments 
d’injection, exigeant donc une injection via des raccords fl exibles ou des boîtes de raccord com-
plètes.

LIVRAISON

RASCOtec Raccord    Réf. 1102.1081.001  Sachet de 100 unités.

RASCOtec Cavalier
Réf. 1102.1082.001

APPLICATIONS

Le cavalier s’utilise là où l’on pose des canaux d’injection.

LIVRAISON

RASCOtec Cavalier    Réf. 1102.1082.001  Sachet de 100 unités.
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Z000580D

RASCOtec Boîte de raccord
Réf. 1102.1083.001

APPLICATIONS

La boîte de raccord s’utilise là où il est impossible ou diffi cile de réaliser un perçage direct des 
éléments d’injection.

LIVRAISON

RASCOtec Boîte de raccord   Réf.  1102.1083.001        Boîte de 100 unités.

Z000678D

RASCOtight Insert d‘étanchéité
Réf. 1107.0191.001

APPLICATIONS

L’insert d’étanchéité s’utilise là où l’on ne peut pas utiliser les bouchons d’étanchéité RASCOtec 
pour boucher les sections d’injection.

LIVRAISON

RASCOtight Insert d’étanchéité  Réf. 1107.0191.001       Boîte de 100 unités.






